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OBPA3 IIPUPO/IbI B CTUXOTBOPEHUMU T. XbIO3A
«SICTPEB HA 1EPEBE»

Craths TOCBsilIEHa M300pa)KEHUIO NPUPO/BI B PaHHEM TBOPYECTBE M3BECTHOrO OpHTaHCKOro mosra Tena
Xpro3a. B mepBom cOopHuKe CTHUXOB «SIcTped Mmoj JOKIAEM» JKUBOTHBIE, COXPaHMBIINE I'aPMOHUYECKYIO CBSI3b C
HPUPOJION U JIOCTYN K €€ SHEepIruu, MPOTHBOIOCTABIIAIOTCS YENOBEKY, KOTOPBII Takyro CBA3b yTpaTwil. Bo BTOpoM
coopHuke «Jlynepkanum» NpUpoAa U >KUBOTHBIE MO-TIPEXKHEMY MNPUBIEKAIOT BHUMAHHUE I03Ta, HO TENepb €ro B
OonbIel CTENEHH MHTEPeCyeT He MX TapMOHMYECKHE OTHOILICHUS, a )KECTOKas Cuiia, KOTOPYI0 OHH HecyT B cele.
[Toka3aTenbHBIM B 3TOM OTHOLIEHHH SBJISICTCS] CTUXOTBOPEHHUE «SIcTped Ha JepeBe», BhI3BaBIIEE MOCIHE MyOINKALUT
OypHyr0 moneMuKy. HekoTopble KpHUTHKH yCMOTPENH B €ro COAEPXKaHHW ITponaraHgy (amm3Ma ¥ aBTOPHTapHBIX
pexxuMoB. CTaThs e IeMOHCTpUpPYeT, uTo T. XbI03, 3aKOHUMBIINIT aHTpoTIoNornIeckuii GpakynsTeT KemOpumKckoro
YHUBEpCHUTETa, TIPH CO3AaHMM o0Opasa sictpeba ommpancs Ha HCTOYHHKHA W3 ETHINETCKOM M JpeBHErpedecKon
MH(OJOTHH, @ B KOHLEMIUH NPUPOABI — HAa BETXO3aBETHBIC Tpaauiuu. [1o3ToMy m00bIe MOMBITKH IOHATH 3TO
CTUXOTBOPEHHE, OPUCHTHPYSCH Ha NPUHIHIIBI MOPAIH, KOTOPasi chOPMHUPOBAIIACH B XPUCTHAHCKUI NIEPHOT, OOpEUEHBI
Ha mpoBai. OfHAKO, MBITAACH MEPEIIarHyTh Yepe3 CTEPEOTHIHI B OTHOIICHWH IPHUPOIBI M MOKa3aTh, YTO 3/1€Ch HE
cpabaThIBalOT MPUBBIYHBIE KAaTEropuu 100pa U 3J1a, IIO3T BCE K€ HE MOXKET OT ATUX CTEPEOTHIIOB OTKA3aThCS U CaM,
BEPOSITHO, TOTO HE JKeJiast, MPUIaeT MUPOBHUICHUIO KOPIIYHa aHTPOIIOMop(rIecKuil Xapakrep.

cospemennas bpumarnckas nodsus, meopuecmeo Teda Xvioza, uzobpagicenue npupoodsi 6 nossuu, 06pasvl
JHCUBOMHBIX 8 TUmMepamype.

Wurepec k mpupone U MHUPY KUBOTHBIX mpooOymuics y Tena Xero3a (Ted Hughes, 1930-1998)
elie B paHHeM jeTcTBe . [103TOMy HE yAMBHTEIBHO, UTO MEPBBI €ro MosTHUecKuii cOopHuK «SlcTped
nox noxnaem» (“The Hawk in the Rain”, 1957) orpasun stor muTepec. Kuura mpunecna Xbro3y
HIMPOKYIO U3BECTHOCTh, MHOTUX YWTaTENEH B HEH MPUBICKIN 00pa3bl )KUBOTHBIX, M HE TOJIILKO MaHEpoOi
MO3TUYECKOTO THCHMa, OYeHb BBIPA3WUTENILHOW W JIAKOHMYHOW, HO W CHCTEMOW Hjed, KoTopas Oblia
CKpBITa 33 3TUMH 00pa3amMu.

T. Xb103 cuuTan, 4TO COBPEMEHHBIM YEIOBEK H30IUPYETCA OT MHUpa MPHUPOIBI U TEM CaMbIM
JUIIaeT cedsl OrpOMHOTO KOJMYECTBA MEPBOPOJIHON PHEPTUHU, KOTOpas AOCTYIIHA >KUBOTHBIM. ' JaBHOU
IIPUYMHOM, MPENATCTBYIOUIEH JOCTYIly K OTOW JHEpPruu, SBISETCS 4Ype3MEpHas pPALMOHAIbHOCTH
yenoBeka. [1o Muenuto I1.P. Kunra, B paHHEeM TBOpYECTBE MOIT CTPEMUTCS «...NEPENATh CTEPHIIBHOCTD U
HUTUIIU3M COBPEMCHHOT'O YC€JIOBCKa B OTHOIICHHMU K JXWU3HHU, OTHOIICHHHU, B KOTOPOM Hpeo6naz[aeT
0OBEKTUBHEIN PAlMOHATBHBI MHTEIUIEKT B YIIepO BOOOpaXeHHIO M dMomsam» °. CHia, CKpbITas B
MpHUpoJie, He JOCTYIIHA Pa3yMHOMY NMOHHUMAaHMIO, M 3TO OOCTOSITENHCTBO BHyIIaeT cTpax. Hepeako oHa
NpEeJICTaeT KaK pa3pylIuTeNbHas CTHXHs, KOTOpas HapymiaeT KOM(OpTHOE CyIIeCTBOBaHHE Jojaci. B
cruxotBopenun «Betep» (“Wind”), uToOsl nepenath olryiieHne 6€33alMTHOCTH YeI0BeKa Mepe JTUIOM
ctuxuii, XpI03 CPaBHUBAET JIOM BO BpeMsi OypH ¢ KOpaOJyieM B IITOPMOBOM OKEaHe:

This house has been far out at sea all night...?
CpaBHEeHHE OYEHb YIa4HOE, TaK KaK MMEHHO B OYIIYIOIIEM OKEaHE YEJOBEK B IOJHOM Mepe
OCO3HAET CBOE HMYTOKECTBO MEPEJT MACIITAOOM CHII, 3aJI05KEHHBIX B TIPHPO/IE.
B cruxorBopennn «Sctped mox noxaem» (“The Hawk in the Rain™), kotopsriit man HasBaHue
HepBOMy COOPHHKY XbH03a, TOIT MCHOJB3YET OYEHb HATJISAHYI WIUIFOCTPAIMIO PA3HOCTH OTHOIIECHHH
4yeJI0BeKa M )KUBOTHOT'O C MPUPOJIHON Cpeloi:

I drown in the drumming ploughland, I drag up

! Bonee noapo6ro cM.: 'anma B.H. AHmmanmctuueckas moss3us B paHHeM TBopuecTBe Tema Xbro3a // 3HaHme.
Ilonnmmanme. Ymenue : Hayd. xypH. 2013. Ne 3. C. 186-192.

2 King P.R. Elemental Energy — The Poetry of Ted Hughes // Nine Contemporary Poets. London : Methuen, 1979. P.
102-118, 110.

3 Hughes T. New Selected Poems. L. : Faber and Faber, 1995. P. 14.
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Heel after heel from the swallowing of the earth mouth,
From clay that clutches my each step to the ankle
With the habit of the dogged grave, but the hawk

Effortlessly at height hangs his still eye.
His wings hold all creation in a weightless quiet,
Steady as hallucination in the streaming air *.

Jlupryeckuii repoil CTUXOTBOPEHHS ¢ TPYIOM OpeleT MO pPacKUCIIEMYy OT JOXKIS IIOJI0, HOTH
BS3HYT B pa3MoOKIIel mouBe. J[nCKoM(pOpT €ro COCTOSHHUS MEpemaroT B MEPBYIO odepenb rimaroisl |
drown”, “I drag up”. TIpupoay ke OH BOCIIPHHUMAET KaK Y4TO-TO XMIHOE U arpeccuBHoe. OHA MBITAETCS
ero npornotuts (“The swallowing of the earth mouth” °), xsataer 3a moru (“clutches my each step”) u B
uTore yrnonooOusiercss HeotBparumoit Moruie (“‘dogged grave”). Amurepanus 3Byka “d” B mepBoii cTpoke
(1 drown in the drumming ploughland, | drag up °), BocipomsBomsmas GapaGannyi0 APOOH MK,
YCHJIMBAET ONIYIIEHIE HEYIOTHOCTH.

Bricoko B HeOe Haja IMyTHUKOM MapuT sicTped, CIOBHO He 3amevast Henoroabl. OH HaxoguTcs B
rapMoHMM ¢ okpyxarommM Mmupom (“His  wings hold all creation” ). Ecmm uenosex
B NIEpBOH CTpode CTUXOTBOPEHHUSI aCCOLMUPYETCS C IBMYKEHUEM, KOTOpOE TpeOyeT HeMaJblX YCHUJIHM, C
HENPUATHBIMA YYyBCTBAMH, KOTOPHIE BBI3BIBAIOT XOJOTHBIC CTPYH MOXISA, TO sICTpeOd, Ubhe ONHCaHhE
Jnaetcs B cuenyromieil ctpode, BhI3bIBAET BriedaTieHue HermoasukHocTh (“hangs his still eye, in a
weightless quiet, Steady as hallucination” ®). 1 sta HemoaBMKHOCTB €CTh 3HAK MOIHOTO CITHSHHS TITHIIBI C
NPUPO/IOI, OHA €€ ECTECTBEHHBIH JJIEMEHT, MOTOMY €H HE MPUXOAMTCS TPATHTh JHEPTHIO, UYTOOBI
coxpauuTh cBoe monoxenue (“Effortlessly, a weightless, as hallucination” °). B takom e cratiHdHOM
COCTOSIHUHM U B TaKOMW K€ TAapMOHHMU C MHPOM HAaXOJSATCS JIOMAIu U3 cTuxoTBopenus «Jlomamn» (“The
Horses™):

And | saw the horses:

Huge in the dense grey — ten together —
Megalith-still. They breathed, making no move,
With draped manes and tilted hinds-hooves,
Making no sound.

| passed: not one snorted or jerked its head.
Grey silent fragments

Of a silent world *°.

CpaBHenue scrpeba ¢ TaUTIONMHAIINEH YCHIIMBAET €r0 MPOTHBOIIOCTABICHHOCTh YEIIOBEKY, OHO
MOJJYEPKUBACT €r0 HE3aBUCHMOCTh OT T€X MATEPHANLHBIX U PAIHOHAILHBIX OOCTOATENLCTB, KOTOPHIC U
COCTABIISAIOT «OpeMsi 3MHOTO CYIIECTBOBAHMSD) IS JIFOJICH.

OnHako TecHOe CIMSHHE >KMBOTHOTO C TPUPOJIOM HE BCErla IepefaeTcsi 4depe3 OTCYTCTBHE
JABWXKCHUA, NHOI' Ja, HAITPOTUB, IBMKCHUE CBUACTCIILCTBYET O HAJIMUYMU TON camMoM HpHpO,Z[HOﬁ OHCPrum, OT
KOTOpOHM oOTKa3zancst denoBeK. CaMblM W3BECTHBIM CTHXOTBOpEHHMEM Xbl03a, e IpeCTaBlieHa Takas
3aBHCHMOCTD, ctai «SIryap» (“The Jaguar”). OTkpeIBaeTCs MPOM3BEICHUE KAPTHHOM 300MapKa, 0OMUTATENN
KOTOPOTI'0 M3-32 HECBOOO/IbI YTPATHIIM JKUBYIO CBSI3b C TIPHUPOJION:

The apes yawn and adore their fleas in the sun.
The parrots shriek as if they were on fire, or strut
Like cheap tarts to attract the stroller with the nut.
Fatigued with indolence, tiger and lion

Lie still at the sun..."

* Hughes T. New Selected Poems. P. 13.

> |bid. P. 13.

® Ibid.

7 Ibid.

¢ Ibid. P. 14.
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19 bid. P. 7-8.

1 Hughes T. New Selected Poems. P. 4-5.



Ha sTtom oHe CKyku 1 HETTOABMYKHOCTH TTOBEICHHE ATyapa 00peTacT 0COOYIO IKCIIPECCUBHOCTS:

... jaguar hurrying enraged
Through prison darkness after the drills of his eyes

On a short fierce fuse. Not in boredom —

The eyes satisfied to be blind in fire,

By the bang of blood in the brain deaf the ear —

He spins from the bars, but their no cage to him..."

JKuBOTHOE CIOBHO aKKyMyJIHPYET Ty MEPBOPOJHYIO 3HEPrHIO, JOCTYN K KOTOPOH YeIOBEK
3aKpbUT I cedsi caM. Temeps ke, CONMPUKOCHYBIINCEH C ATOM 3HEpPTHel BOOYHIO M OynTO OBl YCIIBIIIAB
JTAIEKH OTBETHBIN OTKIIMK B TITyOMHAX COOCTBEHHOTO «51%», YEIOBEK CTOMT 3aBOPOXKEHHO Tiepes] KIETKOH
C sITyapoMm:

...the crowd stands, stares, mesmerized,
As a child at a dream... "

B crenyromem coopuuke «JIynmepkamum» (“Lupercal”, 1960) anumanucTuyeckas TeMaTHKa I0-
IMMPEIKHEMY IPUBJICKACT I103TAa, HO B HEH TMOSBJISIOTCI U HOBBIC AKIICHTHI. HCpCI[KO OH IMOJYCPKHUBACT
JBOWCTBEHHBIN XapaKTep SHEPruu, NpoHMU3bIBaroueil Mup. OHa HE TOIBKO 00BEIUHSIET, BO3POKIAET, HO
MOXET O00O0paYMBaTHCSI M KECTOKOM CHWIION. MHOrMe KpUTHKH OOpaTHIM BHHUMAaHHE, YTO B HOBOM
cOOpHHUKE MpHpOJa YK€ Topa3fgo pPexXe MPeACTaeT B CBOEM HIMIJIMYECKOM BHIE, TeHepb Xbi03a
WHTEpECYyeT €€ XHIIIHAs UITOCTACh.

B HEeCKONBKMX MHTEPBBIO U CTaThAX IO3T MOMBITAICSA OOBSCHUTH, OYEMY TEMa JKECTOKOM CHIIBI
(violence) Tak BaxkHa must Hero. B umHTEepBbIO DKOepTy daacy OH yKazal Ha TO, YTO COBPEMEHHBIH
YCJIOBCK IMOCTOAHHO CTAJKHMBACTCA C HACUJIIMEM Ha TCICBUACHHU, B KUHO, B IIPOU3BCACHUAX MaccoOBOM
muTepaTypbl. M OOJBIIMHCTBO ayJAUTOPUU KaXIBIH BeYep OTPEIICHHO HAOIONAeT 3a MbITKAMH,
KPOBaBbIMU YOHUHCTBaMH, KOTOpble B M300MIMM TOCTaBISIOT MM TEJIEBH3MOHHbIE KaHaibl. VHornma
BO3HHMKAET BIEUYaTICHHE, YTO OOIIeCTBO MeuTaeT O BeYyHOH MaccoBod pesne. Korma ke momoOHOe
NPOHMKAET B OoJiee BBICOKHE c(epbl MCKYCcCTBA, I/ie, KaK MPUHATO IyMaTh, JOJDKHA MPHCYTCTBOBATH
MopaJibHasi OTBETCTBEHHOCTD 3a COJEpXKaHue padoT, TOr/Aa KPUTHKH MPUXOAAT B BOJHEHUE W HAYMHAIOT
YKa3bIBaTb aBTOPAaM HA HEJOCTATOYHOCTh ATOM caMOM OTBETCTBEHHOCTH. T. Xbl03 MOpU3HAETCS, YTO
OBIBAaET «...0YECHb CIIOKHO OMPEACIUTD, IJIe AaHHBIH THUI KECTOKOCTH CTAaHOBUTCSI YeM-TO emle... Oosee
BO3BLIIIICHHOMN Pa3HOBUAHOCTBIO KECTOKOCTH, KECTOKOCTHIO BEJIMKHUX HpOHSBeI{eHHﬁ. Ecnu 051 KOMY-TO
IMPUIIJIOCH OTBEYATH Ha SKSaMeHaHHOHHBIP'I BOIIPOC: KTO SABJACTCA MIO3TaMU )kecTokocTu? <...> OH ObI
JnokeH Obln Hayath ¢ I'omepa, Ocxuna, Codoxna, EBpunuaa u T.1., aBTopa MoBa, pa3HBIX BapHaHTOB
smoca: “YroH Obika u3 Kyanbure”, “beoBynbd”, coumnenuii [ante, Ulexcrnmpa, bneiika. Korma
JKECTOKOCTh €CTh ‘“JKECTOKOCTH’, a KOrJa BeluKas 1mod3usa? MoKeT JIM KPUTHUK paznnduuth ux? S Obl
CKaszaj, 4YTO OOJIBIIMHCTBO KPUTUKOB HE MOXeT. KpuTHK, uYbe MHMPOBO33PEHHE OCHOBAaHO Ha
PalMOHATBHOM CKENTHUIM3ME... HPOCTO... HE MOXET OTJIMYUTH CTPax 3a COOCTBEHHOE NCHXHYECKOE
Omaromonmyuyne OT JeiicTBuii BceneHHOW, BoccTaHaBIMBAIONIEH HApYIIEHHOE paBHOBECHE WU
TBITAIOIIEHCS caienaTh 3T0. JIpyrumu cioBaMu, OH HE CIIOCOOCH CYyIUTH O MOJ3HH. .. IOTOMY YTO TO3HSI
— 3TO HUYTO MHOE KaK OTYET O TOM, KaK Cuibl BceneHHO BOoCCTaHaBIMBAIOT PaBHOBECUE, HAPYLIEHHOE
BCJIEJICTBUE 4YejoBeueckord ommnOku. To, 4TO OH MOXET JAenaTh, TaK 3TO CYIUTb TPYAbl M NOCTYIKH
palMoOHANBHOTO CKENTHIM3Ma B TpeAeNax 3akpbIToro OOIIeCTBa, KOTOpOE COTJIacHIIOCh Ha
npeaioxkeHHble yciaoBus. OH MOXET CKa3aTh BaM, IIOYEMY CTUXOTBOPEHHE CKBEPHO KakK IPOW3BEICHUE
PalMOHATIBHOTO CKENTHUIU3Ma, HO HE MOXET OOBACHHTb, B YEM €ro JOCTOMHCTBO KaK XOpPOLIEro
cTruxoTBOpeHHsl. CTHXOTBOPEHUE MOXKET OBITh XOpOIIMM B OOOMX acHeKTax, HO 3TO He 00s3aTelbHO.
HaCI/IHI/Ie, HMEBIICEC MCCTO B KaKOM-TO HECYUHACTIIMBOM IOME, ITOTOM MOXET MONTH TI0 OOAHOMY IIYTHU U
MPOM3BECTH HA CBET HEOOJIBLION OECCMBICIEHHBIN KOIIMap YOMHCTBa AJSI TEJEBUACHUS WIA MOXKET
ﬁOﬁTH 10 ApyroMy nyT U AaThb XU3Hb TEM He3a0bIBa€MBIM MOMEHTAM B MIPOU3BEACHUAX berxoBena...»

2 bid. P. 5.

" Ibid.

14 Faas E. Ted Hughes: The Unaccommodated Universe. Santa Barbara (California) : Black Sparrow Press, 1980. P.
189.



B npuBeneHHOM BbIIIE HHTEPBBIO XbEO3 MBITAETCS 10KA3aTh, YTO KECTOKOCTh U HACUIIME BOBCE
He SIBJISIOTCS JINIIH aTPUOYTOM MacCOBOW KYJBTYPbI, OHU MOTYT OBITh X TEMOW BBICOKOTO HICKyccTBa. Ho
OYEBHIIHO, YTO TJaBHAs LENb MO3Ta 3/1€Ch — ONpaBAaTh COOCTBEHHBIM MHTEPEC K AAHHBIM acIeKTaM
JKU3HU TpupoAsl. B ero mossum >XKecTOKOCTh B NPUPOAHOM MHPE HEPENKO OTOXKIECTBISAETCS C
JKU3HECTOWKOCThIO. He cmydaeH w BBIOOp HasBaHWsA I BTOpOro cOopHmka. Jlymepkammm —
JIPEBHEPUMCKHAN TIpa3THUK, KOTOPBIM €XKEromaHo chpaBisuics 15 d¢espansa, B yecth Oora dapHa,
nokposurtens cran (JIymepk — ogHo u3 ero mpo3sui). [IpoBoanMbie Bo BpeMsi 3TOro Mpa3gHUKa OOpSAbI
JIOJKHBI OBLTH MIPOOYANTD TIOIOPOIME 3EMITH TTOCTie 3UMHETo mpoctosi. JKpeust JIynepka npuHOCHIHN B
JKEPTBY KO3J1a — ISl TUTOIOPOTUS M COOAKy — JIJIsl TyXOBHOTO OUHMIIICHHS. 3aTeM U3 IIKYpP 3TUX KUBOTHBIX
Hape3alnuch peMHH, UX OKYHAIIU B )KEPTBEHHYIO KpoBb. OOHa)KEHHBIE MOJIOJIbIE JKPELbl Opaiy 3TH PEMHHU
B PYKH U HAYMHAIH PUTYaNbHBIH O0er BoKpyT [lanaTuHckoro xonma u no CesimieHHo# nopore. Ha ux mytu
B OXKHJAHUH CTOSUIA JKEHIIWHBI, KOTOPBIX JKPEmbl XJecTadn peMHSMH. CUHTanoCh, 4TO 3TH yIapbl
WCILETISIIOT KEHIIMH OT OCCIUIOAUS M JIENAIOT JISTKUMH POJIBI, TO €CTh KECTOKas CHJIa BOCCTaHABIMBACT
CBSI3M 4eJIOBEKa C MpPUPOAOH, € ee IUIONOpOJMEM W TEeM CaMbiM BO3BpallaeT CHOCOOHOCTh K
JETOPOXKACHUIO. M BOT KaK OMMCAl MEXaHU3M JEHCTBUS ATOTO PUTYyasla OAUH U3 CAMBIX aBTOPUTETHBIX
uccienopareneil TBopuectsa Xpio3a — K. Colirap: «beryHbl B COCTOSIHMN CBSIIIIEHHOW SIPOCTH IMOTYyYaIOT
MHUCTUYECKUH AOCTYN K OTPOMHOM 3HEPTrHH M CTAHOBATCS €€ MPOBOAHUKAMH MEXAY 3eMiieil U HeOOM.
Uepes puryasl OHM TOJYYIIIM OJarociioBeHHe coOakyd M Ko3Ja, ObLTH BOBIIEYEHBI BO B3aUMO/ICHCTBHE
Heba ¥ 3eMIJIH ¥ KOTJ]a HAaHOCHIIH YAap XEHIIWHE, TO BBOJIWIH €€ B TAKOE )K€ COCTOSIHHUE 0O0KECTBEHHOTO
KPyroBopoTa» .

Tak kaxk Xpro3 Bcaex 3a T.C. DnauoOTOM BOCHPUHUMAN COBPEMEHHYIO IHMBHIIM3AIMIO KaK
«OECIUIOIHYIO 3€MITIO», TO PHUTYallbl, CIIOCOOHBIE BOCCTAHOBUTH CBSI3b UEIOBEKA C MPUPOAOH, BCETna
MpUBJIEKAJIN €ro BHUMaHHEe. B Kakoii-TO Mepe OH paccMaTpuBall CBOIO IMO33HMI0 KaK «yJdap PEMH»,
KOTOPBIA MOET BEPHYTh OOHUTaTelei «OeCIUIOMHON 3eMIIN» U3 COCTOSHHS JISTApPTMH B KPYTrOBOPOT
SKU3HH.

OnHuM 13 CTUXOTBOPEHUI, B KOTOPOM peUb UAET O KECTOKOCTH U HACHIIMU B )KUBOTHOM MHPE U
KOTOpOe ObUIO HEOJHO3HAUYHO BOCIPHHATO KPUTHKAMU M YHTATEISIMH, SBIsieTca «SlcTped Ha mepeBe»
(“Hawk Roosting”). 3nech, B OTIMUMEe OT OOJBIIMHCTBA CTHXOTBOPEHHH O JKHBOTHBIX, Ilie 00pa3
JKUBOTHOTO JaeTCsl depe3 BOCIPHSTHE CTOPOHHEro Halmrofarens, coaepikaHhe MpEeICTaBIsSeT COOOMH
BHYTPEHHHI MOHOJIOT caMoro sictpeba. CTUXOTBOpeHHe HaunHaeTcst MectonMeHueM «Sh» (I):

I sit in the top of the wood, my eyes closed.
Inaction, no falsifying dream

Between my hooked head and hooked feet:
Or in sleep rehearse perfect kills and eat *°.

Mectoumenus I, me, my, mine BcTpevaroTcs B TekcTe 21 pa3. OOuimne Takux MECTOUMEHUH U
JpaMaTHYeCKUH MOHOJIOI OT MEPBOr0 JIMIA JAOJDKHBI YCHIIMTH 3TOLEHTPU3M M COJIMIICH3M JIMPHUYECKOTO
cyobekta B oTHomeHMsx c¢ mupom. (IlpaBma, B maHHOM ciy4yae TEPMHH <«JIMPHUYECKUI CyOBEKT»
HECKOJIBKO PEXET YX0, yMeCTHee 37ieCh ObUT Obl TEpPMHH “PErsona’, KOTOpOMY OTJaeT MpEATOYTEHHE
AHIJION3BIYHOE JUTEpaTypoBeaeHue.) Ecnu B cruxorBopeHnn «Sctpebd mox moxaem» HEHOABHXKHOCTD
OTHLBI TepeJaBaja ee TapMOHHYECKOE CIHMSHUE C NPUPONOH, TO 3/1€Ch OHA JOJDKHA IOJYEPKHYTbH
YBEPEHHOCTD SIcTpeba, YTO MPHUPOAA 3aBUCUT OT HETO. J[BMIXKETCS OH WJIM HE JBHXKETCS, 3aKpPBITHI €ro
rJla3a MM OTKPBITH, HAYTO HE MOXKET U3MEHHUTHCS BO BHELITHEM MHpe Oe3 ero BOJIH:

Nothing has changed since | began.
My eye has permitted no change.
I am going to keep like this *'.

UTo xe mpeAcTaBisier cob0i MOPSAI0K, KOTOPHIN MpoeIupyeTcss Ha BceeneHnyo u3 BHYTPEHHETO
npoctpancTBa Between my hooked head and hooked feet, To ecte Mexy KIFOBOM M KOTTSIMU XUIITHHKA?
Hcnonb30BaHHBIE MPOCTPAHCTBEHHBIE MapKepbl YKa3bIBalOT Ha KPAaWHIOK arpecCUBHOCTH YKU3HEHHON
dunocopun sicrpeba, a cieayoiias CTpOKa, e TOBOPHUTCS, YTO Jae BO CHE OH «pEMeTHPYeT
coBepieHHbIe youiictsa (perfect Kills)», moareepxnaer sto.

15 Sagar K. The Art of Ted Hughes. Cambridge : Cambridge University Press, 1975. P. 49.
18 Hughes T. New Selected Poems. P. 29-30.
' Ibid. P. 30.



Bo BTOpoii cTpode pa3BUBACTCS MBICIbL O TOM, YTO OKPY)KAMOIIMHA MHP OBbUI CO3IaH ITOX
MoTpeOHOCTH sIcTpeda u sl HanbOoJIbIIero ero komdopra:

The convenience of the high trees!

The air’s buoyancy and the sun’s ray

Are of advantage to me;

And the earth’s face upward for my inspection 18

Sctped BepuT, UTO BHICOKHE JIEPEBbS HEOOXOAMMBI ISl TOTO, YTOOBI OH MOT C MX BEPIIUH
0003peBaTh OKPECTHOCTH. BO3yx momepKUBaeT €ro, 4To0bl OH B TOJIETE MOT YBUJICTH €Ille OOJbliee
MPOCTPAHCTBO M MTHOBEHHO HACTHUYh CBOIO XepTBY. CONHEYHBIE JIydd OCBEIIAIOT CaMble YKPOMHBIE
YTOJIKH U 00JIerdaroT MOUCKH 100bran. Cama 3eMIiIsi CIOBHO OBbI CHIETIHANTBHO ISl OJarompusiTHOW OXOTHI
OTKPBIBACT CBOIO TIOBEPXHOCTh HABCTPEUY B3IJISITy XHUIIHUKA,

SlcTped HE TONBKO HE COMHEBACTCS B TOM, UYTO OH IICHTP MHPO3IAHW, HO M B TOM, YTO UMEHHO
OH KOHTPOJIUPYET KU3Hb BCeneHHOM:

Now I hold Creation in my foot
Or fly up, and revolve it all slowly... '

3emisi Bpamaerca HE IOTOMY, YTO TOMYUHSICTCS H3BECTHBIM ACTPOHOMHMYECKUM 3aKOHAM, a
MIOTOMY, 4YTO TaKOBO €ro >kejJaHue. EMy KaxeTcs, 4To, MOAHSBIINCH B BO3AYyX, OH 3aCTBIBAET, a 3eMJId,
MMOJYHHSSACH €T0 BOJIC, HAUMHACT ABUTAThCA.

XUITHUK CYUTACT CeOsT BEHIIOM TBOPEHHUS:

It took the whole of Creation
To produce my foot, my each feather... %

OnHAKO UPOHHS KPOETCS B TOM, YTO B Pe3yNbTaTe YCHIIMI MPHUPOBI MONYYHIACh COBEPIICHHAS
MaIllMHa JJIs YOUICTBa:

There is no sophistry in my body:
My manners are tearing off heads —
The allotment of death.

For the one path of my flight is direct
Through the bones of the living .

[IprMeyaTenbHO, YTO B ITOM YaCTH TEKCTa CTHXOTBOPEHHUSI HCIOJB3YIOTCS TOHATHS Oolee
XapakTepHbIe IS YelloBeKa, a He JKUBOTHBIX (SOphistry, my manners). ¥V sictpeba HET «ramJeTOBCKOIO
KoMIuTeKcay. [IpuHIl AaTCKHMii mojarai, 4To PeHIMTEeIbHOCTh K JEHCTBHIO OCIa0SeTCs] CKIOHHOCTBIO
4esnoBeKa K peIeKCHH, K pa3MbILLICHHIO:

Thus conscience does make cowards of us all;
And thus a native hue of resolution
Is sicklied o’er with the pale cast of thought,
And enterprises of great pith and moment
With this regard their currents turn awry,
And lose the name of action.

(Act 11, scene I) #

XUIIHUK K€ JIMIIEH «JI0KHBIX MeuTanuit» (falsifying dreams) u «aoxno# moruxm» (Sophistry).
BriosiHe 3aKOHOMEPHO, YTO TOHATHS «CO(DUCTHKA», «IOKHAS JIOTHKa» CBA3aHBl y sCTpeda He C
co3HaHueM, a ¢ tesioM (“There is no sophistry in my body”). OH, kak Bce )HBOTHbIC, IOJIAraeTCsi HE Ha
JIOTHKY, HE Ha MBICIb, @ HA MHCTUHKT. Hepeako 3Ta crocoOHOCTh K MTHOBEHHOMY JICHCTBHIO BBI3BIBACT
3aBUCTh y 4enoBeka. B cruxorBopenuu T.C. Dnuora «JIrob6oBHas necus JIk. Anbdpena [Ipydpokar

8 Ibid.

9 Ibid.

20 Hughes T. New Selected Poems. P. 30.

*! bid.

22 Shakespeare W. Hamlet. Harmondsworth : Penguin Books, 1981. P. 125.



(“The Love Song of J. Alfred Prufrock’) rmaBuslii Tepoit He MOKET PEIIMTHCH Ha JTOOOBHOE MIPU3HAHME,
[OTOMY YTO €ro OJIOKHPYIOT COMHEHHS W BOOOpPaKCHHE, PHCYIONIME YHU3HUTEIbHBIC KapTHHBI
BO3MOYKHOTO OTKa3a. B ¢unane IIpyppok roBOPHT O KeJaHWM CTaTh KpaOOM, KOTOPBI HE 3HaeT
MO00HBIX COMHEHHH M TIOMYUHSETCS JIUIIb HHCTHHKTAM:

I should have been a pair of ragged claws
Scuttling across the floors of silent seas %.

CTpyKTypa CTUXOTBOPEHHSI, €ro (hopMaJibHBIE SIEMEHTHI OTPaKAIOT MUPOBOCIIpUsTHE sicTpeda. B
TEKCTE UCTOJIB3YIOTCA KOPOTKHE YTBEpXKIAIOIIUE MpeioskeHns. HeT BompocoB, Kakux-To KoneOaHui u
coMHEeHMH. flcTped yBepeH, YTO MUP YCTPOEH HMEHHO TaK, KaK BHIUT €ro OH caM. DTy YBEPEHHOCTb
CJIIOBHO OBl 3aKpeIruisieT CUMMETPUYHAsi KOHCTPYKIMS CTHUXOTBOPEHMS: ILIECTh CTPO(), B KaXKIOU IO
YeThIpe CTPOKH, BCE CTPOKHU MOYTH paBHOW AMMHBL. Hane)KHOCTBIO M OCHOBATEIBHOCTBIO BEET OT TAKOI'0
MTOCTPOCHUS.

Hekoropele KpUTUKH YyCMOTpEeaM B 3TOM CTUXOTBOPEHHM IIpOCiaBieHHE (amm3ma u
JUKTaTOPCKUX (QopM TpaBieHHA. Xbi03 BBIHYKACH OBIJI OMpaBIBIBATHCS, B OJHOM M3 WHTEPBBIO OH
MOSICHWIL, 4TO «SIcTped Ha JepeBe» He SBISAETCS «CHMBOJIOM KaKOTO-TO YXKAaCHOTO AWKTaTopa, BepLIaliero
reHormy. 1103T nmummb xoTen mokasaTh: «B 3ToM sictpede [Ipupomny meicmsmryto. [Ipocto [pupomy. Xots
MOXET OBITh 3TO HE TaK MpocTo, oToMy uto [Ipupona cama yxe He cTonb mpocTa. I codupaicsi BBIBECTH
TBopua, moxoxero Ha HMeroBy u3 “Kuuru Mosa”, Ho Oonee meHCTBeHHOTO. Koria XpUCTHAHCTBO BBIOMIIO
nesiBosia 3 MoBa, oHO Ha camoM jene BeIOwmio u3 Hero [Ipupony... U IIpupona npesparunachk B IbsBOIA.
Omna He HaromuHaet Oonbie M3nuay, Mate boros, koTopoit oHa, 1o cyTH, u siBisercs. OHa HallOMUHAET
3HaKOMbIN ayx ['urnepa» “

To oOcTosTenbCTBO, UTO XbI03 accouupyeT sctpeda ¢ MeroBoii, BoBce He OMMpaeTcsl Ha UTPY
€ro Mo3THYEeCKOro BooOpakeHHs. [lo3T 3akoHuUms aHTpomosioruueckuil ¢axynprer KemOpumkckoro
YHUBEPCUTETa W XOPOIIO 3HAJI, YTO YK€ B ErMIICTCKOW MHU(OJIOTUU SCTped (COKOJ) ObLI HEpa3phIBHO
CBSI3aH C TakuM OoxkecTBOM, Kak ['op, xoroporo mHorda HaseiBaiu «l op-Sctped» ® B OyKBaIbHOM
nepeBofie ero WMs o3Haudaer «HeOo». Kpome Toro, mepornmmd scrpeba, cuasmiero Ha Hacecre,
npenctasisil uaero bora. Ceasp scTpeda ¢ 00KECTBEHHBIMU CHJIAMH COXPAHSIETCS M B KyJbType Oonee
MO3IHUX TIePHOA0B. B rpexo-puMckoli MU(OIIOTHH OH SBIISIETCS MOCTAHHUKOM ATIOJIOHA.

Bnonue ompasBnanHO Bo3HMKAaeT U ccbUika Ha «Kuury Hosa» u3 Berxoro 3asera. Korma bor u3
Oypu obpamaercsa k MoBy, OH mepeuncisieT, YTo U KTO HaXOIWTCS IMOJ €ro BIACThIO B 3eMHOM mupe. B
9TOM pAIy OKa3bIBaeTcs U scTped: « TBOCIO I MYAPOCTHIO JIeTaeT sicTped M HampaBisieT KPbUIbsi CBOU Ha
nonaeHs?» °. A B ClIEyIONIeM CTHXE yKe ymoMuHaeTcs opert: «I1o TBoeMy JiH CTOBY BO3HOCHTCS O H
yCTpOsSieT Ha BbIcOTe THe370 cBoe? OH KMBET Ha CKaJle M HOYyeT Ha 3yOlLe yTecoB M Ha MecTax
HETIPUCTYITHBIX; OTTY/Ia BRICMaTpUBAET ceOe MUIILy: Ti1a3a ero CMOTPSIT AaJeKO; ITEHIIBI €To MBIOT KPOBb, U
rJIe TPYII, TaM H OH» >'. MOXKHO TPE/IIONOKUTh, YTO TI03T COBMECTHII JBa 3TH 00pa3a: ero sctpeb He
TOJILKO TapuT B HeOe, HO M C BBICOTHI JiepeBa OCMaTPUBAET OKPECTHOCTH B NMOUCKax 100bruu. B «Kuure
Hosa» bory eme mpuHaUIEKUT BCS NMPUPOAA, BKIIOYAs CaMble €€ AUKHE M CBUpeIble cuibl. KpaliHue
(hOpMBbI 3TOM JUKOCTH M CBHPEIOCTH OJIMLETBOPSIOT 00pa3bl beremora u JleBnadana B JaHHOW YacTH
Berxoro 3agera.

C npuxoIoM XpHCTHAHCTBA 3TH SBIEHHSA BCTYNWIM B TNPOTHBOPEUYHE C MPUHIMINAMH HOBOU
MOpaJi, ¥ OHH ObUTH TIepeiaHbl Ha OTKYH JAbABONy. KopiyH B 3TOH HOBOM NEpCHEKTHBE BOCTIPHHUMAETCS
BOIUIOIICHWEM 371a. XbIO3 K€ B CTUXOTBOpeHMH «SlcTpe®d Ha JepeBe» IMOIBITAICS BEPHYTHCS K
JOXPHUCTHAHCKOM, BETX03aBETHOW KOHLEMIIMM MPUpPOAbl. B oTHOmIEHMH sicTpeba K OKpYy’KarolleMy MHPY
€CTb CXOJICTBO ¢ oTHoLIeHHeM bora n3 «Kuuru Mosa» k cBoeMy TBOpeHHIO: «KTO e MOKET yCTOATh Mepes
Monm numem? Kro npeasapun Memsi, utoGsr Mue Bo3nasats emy? ITox Bcem HeGom Bce Moe» 2.V
Xetro3a: “I kill where I please because it is all mine”.

HoB roToB BEIHOCHTH MOCIIAHHBIE €MY CTpPaJaHusl, HO BCe ke TpeOyeT HeKoero mpaBocyaus: «Bort,
3aBel 5 cyAeOHOe JeI0: 3Ha0, YTO OYIy TIpaBy» 2 «Torma 30BH, 1 5 Oyy oTBEeYaTh, WK OYy TOBOPUTH £, &

2 Eljot T.S. Collected Poems 1909-1962. London : Faber and Faber, 1980. P. 15.

2 Faas E. Ted Hughes ... P. 199.

% Cm.: Remler P. Egyptian Mythology A to Z. N. Y. : Facts on File, 2006. P. 94-95.
26 Yog 26, 39.

27 Tam sxe. 27-30, 39.

28 Tam xe. 2-3, 41.

2 Tam xe. 18, 13.



Tor orBevail MHe. CKOJIBKO y MEHS IOPOKOB M IPeXoB? MOKAXKH MHE 0€33aKOHHE MOe H Tpex Moib» . Ho
bor He mposBisieT HMKAKOrO WHTEpeca HW K TMPAaBOCYAWIO, HU K Mopanmd. OH rpy0o THO-IUKTaTOPCKU
OTMETaeT BCEe apryMeHTHI oBa M €ro MOIBITKA HAJNAJUTh MEePeroBOphl. TOYHO Tak e OOCTOAT Aeia U C
MpUPOAON B CTUXOTBOpeHUM Xbio3a. «Bce ycunms mosats llpupomy ¢ HCHOIB30BaHHUEM IMPHHITUIIOBR
YeN0BEYEeCKO MOpalii Tak ke oOpedeHbl, Kak u ycwins MoBa moHATH cBoero bora» 31 _ 3amMeuaer 1o
stomy noBoay K. Coiirap.

OpnHako, MBITAasICh MEpElIarHyTh 4e€pe3 CTEPEOTUIBI B OTHOIICHHWM MPUPOJLI M TMOKa3aTh, 4TO
3/1eCh He CpabaThIBAIOT MPUBBIYHBIC KATETOPHH J00pPa U 3714, IPECTYIUICHUS M HaKa3aHMsI, ITO3T BCe K€ He
MOJKET OT ITHX CTEPEOTHIIOB OTKA3aThCS M CaM, BEPOSTHO, TOTO HE JKeJas, MpUIaeT MHPOBHICHHUIO
KOpIIyHa aHTponioMopduyeckuii xapaktep. [Ipy 3ToM OH TpoenHMpyeT HA NTHIY YCPTHI
JIeTpaIMPOBABIIIETO CO3HAHMS, BBI3BIBAIONIECTO accoruanuu ¢ Puuapmom I, Tutinepom u M noqo0HBIMU
muaHOCTSIMHA. OYEBHTHO, YTO M Y CAMOTO aBTOpa JaHHAsI HIIOCTACh MTPUPOIBI TOPOKIaia CKPBITHIN CTpax.
U 310 oTiiMuaeT o0pa3 mpuponasl B coopauke «Jlymepkanuu» oT 6osee paHHero cOopHHKa «ScTped mox
JIOXKJIEM», TJie TPUPOAa BBICTYIAeT B POJIU HACTABHUKA NJISl YEIOBEKAa M HE BBI3BIBACT €Ille OMACCHUH y
M03Ta, XOTS ¥ MOXET MOPO 00EPHYTHCS TPO3SIIIEH CTUXHEH.
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V.N. Ganin
THE IMAGE OF NATURE IN TED HUGHES’ “HAWK ROOSTING”

The paper focuses on nature images in the early works of a famous British poet Ted Hughes. In his first
collection of poems “The Hawk in the Rain” the poet highlights the opposition between animals, who live in
harmony with nature and have access to its energy, and humans, who have long lost the connection to nature. The
second book of poetry called “Lupercal” also focuses on animals and nature, however, it is no longer the harmony
that attracts the poet, but the wild power of the animal world. The poem “Hawk Roosting”, which catapulted Hughes
into the spotlight, was treated by some critics as the propaganda of fascist and totalitarian regimes. The paper
maintains that in order to enhance his message, Ted Hughes, a Cambridge graduate (Department of Anthropology),
used allusions to Egyptian and Ancient Greek mythology, as well as allusions to the Old Testament. Thus, Christian
morality cannot be used to analyze the poem. However, the poet himself failed to cast away the stereotypical
understanding of good and evil and unwillingly endowed his hawk with anthropomorphic features.

Contemporary British poetry, poetic works by Ted Hughes, poetical image of nature, animal imagery in
literature.



